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ZMLUVA O DODÁVKE ZEMNÉHO PLYNU 
 
uzatvorená na základe výsledku verejného obstarávania vykonaného v súlade so zákonom č. 25/2006 
Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších zmien a 
doplnkov a zákona č. 251/2012 Z. z. o energetike a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov, zákona č. 250/2012 Z. z. o regulácii v sieťových odvetviach, nariadenia vlády 
SR č. 409/2007 Z. z., ktorým sa upravujú pravidlá pre fungovanie trhu s plynom, príslušných vyhlášok, 
výnosov a rozhodnutí Úradu pre reguláciu sieťových odvetví a v zmysle § 269 ods. 2 Zákona č. 
513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov. 

 
 
 

Čl. I. 
Identifikačné údaje zmluvných strán 

Odberateľ: 
Názov :    Nemocnica s poliklinikou n.o. Kráľovský Chlmec 
Sídlo :     Nemocničná 8 , 077 01 Kráľovský Chlmec 
V zastúpení:    Ing. Klára Hencelová 
SK NACE:   86100 
IČO:     45737967 
Bankové spojenie:  UniCredit Bank Slovakia a.s. 
Číslo účtu:   6621741028/1111 
IBAN:    SK0411110000006621741028 
BIC:    UNCRSKBX 
Tel./fax:     
Kontaktná osoba vo veciach fakturácie:  
(ďalej len „odberateľ“) 
 
Dodávateľ: 
Názov organizácie:  Slovenský plynárenský priemysel, a.s. 
Sídlo organizácie:   Mlynské nivy 44/a, 825 11 Bratislava 
Štatutárny zástupca:  Ing. Štefan Šabík, predseda predstavenstva 
    Ing. Milan Hargaš, člen predstavenstva 
Poverený k podpisu zmluvy:  Ing. Juraj Schmiedl, PhD. splnomocnený zástupca dodávateľa 
IČO:    35815256 
DIČ:     2020259802 
IČ DPH:   SK2020259802 
SK NACE:   35230 
Bankové spojenie:   Všeobecná úverová banka, a.s. 
Číslo účtu:   1033311555/0200 
IBAN:    SK27 0200 0000 0010 3331 1555   
BIC:    SUBASKBX 
Tel./fax:   +421 55 626 2351 
Kontaktná osoba vo veciach fakturácie: Ing. Marián Župčán, Moldavská 12, 040 11 Košice, 
(ďalej len „dodávateľ“)   marian.zupcan@spp.sk 
 

Čl. II  
Úvodné ustanovenia  

 
2.1  Zmluvné strany sa dohodli, že Zmluva sa spravuje ustanoveniami zákona č. 656/2004 Z. z. o 
energetike  a o zmene  niektorých  zákonov  v znení  neskorších  predpisov  (ďalej  len  „Zákon  o 
energetike“)  a zákona  č. 276/2001  Z.  z.  o regulácii v sieťových odvetviach a o zmene  a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.  
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Čl. III  
Predmet Zmluvy  

 
3.1  Predmetom tejto Zmluvy je záväzok Dodávateľa v zmluvnom období  dodávať Odberateľovi do 
jeho odberného miesta (ďalej len „OM“) uvedenom v Prílohe č. 3 Zmluvy zemný plyn (ďalej ako “plyn“) 
v dohodnutom množstve ako aj  zabezpečenie prepravy  a  distribúcie  plynu v súlade s platnými 
všeobecne záväznými právnymi predpismi a v kvalite podľa technických podmienok prístupu 
a pripojenia do sústavy  prevádzkovateľa distribučnej sústavy (ďalej len „PDS“). Dodávateľ na seba 
zároveň preberá zodpovednosť za odchýlku Odberateľa.   
 
3.2  Odberateľ sa zaväzuje odobrať plyn v množstve dohodnutom v Zmluve  a zaplatiť Dodávateľovi 
zmluvnú cenu za dodaný plyn dohodnutú v Zmluve vrátane prepravy, ako aj cenu a distribúciu plynu a 
aj za ostatné regulované položky a poplatky  podľa  cenníka  služieb  príslušného  PDS.   
 
3.3  Dodávka plynu je garantovaná. Povinnosť dodávať plyn a záväzok odoberať dohodnutý objem 
plynu možno meniť iba v súlade s ustanoveniami tejto Zmluvy.   
 
3.4  Dodávateľ poskytne odberateľovi pre riešenie vzniknutých situácií v súvislosti s dodávkou plynu 
nepretržitú dostupnosť PDS prostredníctvom on-line webovej služby, call centra, alebo iným 
spôsobom: 

Kontaktné údaje:   
SPP - distribúcia, a.s. 
Mlynské nivy 44/b 
825 11 Bratislava 26 
Poruchová linka - plyn 0850 111 727 

 
Čl. IV  

Práva a povinnosti zmluvných strán  
 

4.1   Dodávateľ je povinný dodávať Odberateľovi plyn za podmienok dohodnutých v Zmluve. Dodávka 
a odber plynu vrátane  prepravy,  distribúcie  a súvisiacich služieb  sa  uskutočňuje  na  základe  
podmienok stanovených v Zmluve a v súlade s prevádzkovými pravidlami a poriadkami 
prevádzkovateľa prepravnej siete (ďalej len „PPS“) a PDS. 
  
4.2  Dodávateľ je povinný informovať Odberateľovi bez zbytočného odkladu  o prerušení alebo 
obmedzení dodávky plynu, ak PDS o tomto prerušení alebo obmedzení Odberateľa už neinformoval. 
 
4.3  Odberateľ plynu je povinný odoberať plyn v súlade so Zmluvou a technickými podmienkami 
pripojenia a Prevádzkovým poriadkom PDS.  
 
4.4  Odberateľ je povinný riadne a včas uhradiť Dodávateľovi cenu za dodanie plynu  dodávateľom 
vrátane prepravy, distribúcie a súvisiacich služieb na základe podmienok stanovených v Zmluve.  
 
4.5  Zmluvné strany sa dohodli, že ich vzájomné práva a povinnosti, ktoré výslovne neupravuje táto 
Zmluva, sa riadia príslušnými právnymi predpismi, predpismi PDS a rozhodnutiami Úradu pre 
reguláciu sieťových odvetví. 

 
Čl. V  

Podmienky dodávky plynu  
 

5.1  Odberateľ prehlasuje, že je vlastníkom odberného miesta (ďalej len „OM“) uvedeného v Zmluve. 
Zároveň prehlasuje, že OM je  pripojené k distribučnej sústave PDS. 
 
5.2  Dodávateľ prehlasuje, že podniká na základe licencie na predaj plynu č. 0035/2012/P-PE v znení 
neskorších zmien vydanej Úradom pre reguláciu sieťových odvetví.  
 
5.3  Povinnosť Dodávateľa dodať plyn je splnená okamihom, kedy Dodávateľ umožní Odberateľovi 
plyn odobrať. Plyn sa považuje za odobratý momentom prechodu plynu cez výstupnú prírubu 
hlavného uzáveru plynu oddeľujúcu distribučnú sieť od odberného plynového zariadenia.  
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 5.4  Meranie dodávok plynu, vrátane vyhodnocovania výsledkov merania, zabezpečí Dodávateľ. 
 
5.5  Dodávka plynu sa uskutoční iba na základe platne uzatvorenej Zmluvy, v opačnom prípade sa 
odber plynu považuje za neoprávnený odber v zmysle § 59 ods. 1 písm. a) Zákona o energetike.   

 
 

Čl. VI  
Časová a technická špecifikácia dodávky plynu  

 
6.1 Na základe dohody zmluvných strán bude Dodávateľ dodávať plyn Odberateľovi v nasledovnom 

zmluvnom období:   
 

Dátum a obchodná hodina začiatku dodávky:  01.01. 2017, 00:00 hod.  
Dátum a obchodná hodina ukončenia dodávky:  31.12. 2018, 24:00 hod.  
 
Do odberných miest Zubné oddelenie NsP, Hlavná u. OM č.4100050351,  
                                 Nemocnica s poliklinikou, Nemocničná 2407, OM č.4101472805  

 
Dátum a obchodná hodina začiatku dodávky:  01.06.2017 , 00:00 hod. 
Dátum a obchodná hodina ukončenia dodávky:  31.12. 2018, 24:00 hod.  
 

6.2 Celkové zmluvné množstvo plynu (ďalej len „ZM“), ktoré sa Dodávateľ zaväzuje dodať Odberateľovi 
počas zmluvného obdobia na OM Odberateľa je predpokladane dohodnuté nasledovne: 

 
Odberné miesto  Kategória 

odberu  
Množstvo plynu v 
kWH na obdobie 
plnenia  

Obdobie plnenia  

NsP, Nemocničná 8, OM 
č.4101458652  

Stredný odber  3 400 000  01.01.1017 - 31.12.2018  

Zubné oddelenie NsP, Hlavná 
u. OM č.4100050351  

Maloodber - M4  120 000  1.6.2017 – 31.12.2018  

Nemocnica s poliklinikou, 
Nemocničná 2407, OM 
č.4101472805  

Maloodber – M3  75 000  1.6.2017 – 31.12.2018  

 
 

Čl. VII  
Cena a mimoriadna odplata za prevzatie zodpovednosti za odchýlku  

 
7.1 Zmluvné strany sa dohodli na cenách za dodanie zemného plynu, ktoré sú uvedené v prílohe č. 2 
tejto zmluvy: Protokol o priebehu a výsledkoch elektronickej aukcie. Z toho cena za dodanie 1kWh 
zemného plynu bez všetkých zákonných poplatkov je: 
 

Cena za komoditu 
a štruktúrovanie 

bez DPH s DPH 

Cena za 1 kWh zemného plynu miesta 
spotreby NsP, Nemocničná 8, OM 
č.4101458652 - stredný odber 

0,01784 0,02141 

Cena za 1 kWh zemného plynu miesta 
spotreby Zubné oddelenie NsP, Hlavná 
u. OM č.4100050351 - maloodber M4 

0,01733 0,02079 

Cena za 1 kWh zemného plynu miesta 
spotreby Nemocnica s poliklinikou, 
Nemocničná 2407, OM č.4101472805 - 
maloodber M3 

0,01740 0,02088 

 
7.2 Dodávateľ je povinný vždy do 15 pracovných dní po zmene zákonných poplatkov predložiť 
odberateľovi Štruktúru koncovej integrovanej ceny v zmysle ÚRSO: ako kompletný rozpis, z čoho sa 
celková cena, ktorú verejný obstarávateľ bude platiť za kWh skladá s určením čiastkových cien 
(štruktúrovaný rozpis v zmysle vyúčtovacieho dokladu – napr. fakturované položky) v zmysle 
požiadaviek v prílohe návrhu zmluvy.  
7.3 Zúčtovacím obdobím pre posúdenie dohodnutých objemov odberu je rok.  
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7.4 Cena za distribúciu plynu a služby s tým spojené bude vypočítaná na základe platného Cenníka 
distribúcie plynu pre oprávnených odberateľov príslušného PDS, schváleného ÚRSO pre príslušný 
rok.  
 
7.5 Cenové rozhodnutia ÚRSO sú uverejnené na internetovej stránke príslušného PDS. Ak dôjde k 
zmene regulovaných cien na základe zmeny cenového rozhodnutia ÚRSO počas zmluvného obdobia, 
Dodávateľ je oprávnený účtovať Odberateľovi ceny v súlade s novým cenovým rozhodnutím ÚRSO. 

 
7.6 K vyššie uvedeným cenám bude pri fakturácii pripočítaná daň z pridanej hodnoty v súlade s 
platným Zákonom SR č. 222/2004 Z. z., o dani z pridanej hodnoty v platnom znení (ďalej len „DPH“). 
Zároveň bude fakturovaná spotrebná daň v zmysle zákona 609/2007 Z. z. o spotrebnej dani zo 
zemného plynu, elektriny a uhlia a o zmene a doplnení zákona č. 98/2004 Z. z. o spotrebnej dani z 
minerálneho oleja v znení neskorších predpisov, pokiaľ odoberaný plyn nie je oslobodený od 
predmetnej spotrebnej dane. 

 
Čl. VIII  

Platobné podmienky  
 

8.1  Fakturačným obdobím za dodávku plynu vrátane  prepravy,  distribúcie  a súvisiacich služieb 
Zmluvy je jeden kalendárny mesiac. Podkladom pre vystavenie daňového dokladu (ďalej len „faktúra“) 
zo strany Dodávateľa vrátane DPH a spotrebnej dane pre Odberateľa bude skutočný odber plynu.   
 
8.2  Odberateľ neposkytuje preddavkové platby. 
 
8.3  Splatnosť faktúry je 30 kalendárnych dní odo dňa jej doručenia Odberateľovi.  
 
8.4  Faktúra musí obsahovať náležitosti daňového dokladu podľa § 71 zák. č. 222/2004 Z. z., o dani z 
pridanej hodnoty  v platnom znení.  
 
8.5  Všetky platby sa uskutočňujú bezhotovostne, a to príkazom k úhrade v prospech Dodávateľa, na 
číslo účtu uvedené na mesačnej faktúre, ak sa Dodávateľ nedohodne s Odberateľom inak.  
 
8.6  Ak pripadne dátum splatnosti faktúry na deň pracovného voľna, je dňom splatnosti faktúry 
nasledujúci pracovný deň.   
 
8.7  Úhradou sa rozumie pripísanie sumy na účet Dodávateľa s uvedením správneho variabilného 
symbolu uvedeného na faktúre. 
 
 8.8  Ak Odberateľ neuhradí faktúru v lehote splatnosti, Dodávateľ odberateľovi zašle bezplatne 
písomnú   upomienku, v ktorej označí deň vystavenia faktúry, jej splatnosť a celkovú čiastku po lehote 
splatnosti. 
 
8.9  Kontaktné údaje Dodávateľa a Odberateľa pre účely zasielania faktúr sú uvedené v čl. I tejto 
Zmluvy.  

 
 

Čl. IX  
Zmluvné pokuty, sankcie a náhrada škody  

 
9.1  Ak je Odberateľ v omeškaní, resp. ak neuhradí svoj peňažný záväzok riadne a včas v lehote 
splatnosti faktúry, vzniká Dodávateľovi právo vyžadovať od Odberateľa popri plnení zákonný úrok 
z omeškania  a to vo výške 0,01% z dlžnej sumy za každý, aj začatý deň omeškania s úhradou dlžnej 
sumy až do jej zaplatenia.  
 
9.2  Ak poruší niektorá zo zmluvných strán povinnosti vyplývajúce z plnenia tejto Zmluvy, má 
poškodená zmluvná strana právo na náhradu preukázateľne  vzniknutej škody okrem prípadov, keď 
škody boli spôsobené obmedzením alebo prerušením dodávky plynu a distribučných služieb v súlade 
s príslušnými všeobecne záväznými predpismi (napr. zákon o energetike)  a zmluvou alebo 
okolnosťami vylučujúcimi zodpovednosť podľa § 374 Obchodného zákonníka. 
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9.3  Odberateľ a Dodávateľ sa dohodli, že sa budú navzájom informovať o všetkých skutočnostiach, 
pri ktorých predpokladajú, že by mohli viesť k škodám a usilovať sa prípadné škody odvrátiť. 

 
Čl. X 

Reklamácie 
 

10.1  Ak Odberateľ zistí chyby alebo omyly pri fakturácii vzniknuté napr. nesprávnou funkciou 
meracieho zariadenia, nesprávnym odpočtom meracieho zariadenia, použitím nesprávnej zmluvnej 
ceny pri výpočte ceny za odobratý plyn alebo distribučné služby uvedené vo faktúre, aritmetickú alebo 
tlačovú chybu vo faktúre, vyzve Dodávateľa písomnou výzvou t. j. reklamáciou k odstráneniu 
zisteného stavu a k jeho náprave. 
 
10.2  Reklamácia musí obsahovať najmä identifikačné údaje Odberateľa, identifikačné údaje 
reklamovanej faktúry vrátane variabilného symbolu a ak je reklamované meranie, tak aj identifikačný 
údaj týkajúci sa odberného miesta, číslo meracieho zariadenia a zistené stavy, presný popis 
reklamovanej skutočnosti a odôvodnenie reklamácie vrátane prípadnej dokumentácie. 
 
10.3  Reklamácia musí byť uplatnená najneskôr do 30 dní odo dňa doručenia reklamovanej faktúry. 
Reklamácia má odkladný účinok na splatnosť faktúry. 
 
10.4  Dodávateľ je povinný reklamáciu prešetriť a najneskôr do 15 dní odo dňa obdržania reklamácie 
písomne oznámiť Odberateľovi, ktorý podal reklamáciu, výsledok šetrenia. 
 
10.5  Ak bola reklamácia oprávnená, je Dodávateľ povinný okamžite zjednať nápravu. 
 
 

 Čl. XI  
Riešenie sporov  

 
 
11.1  V prípade  vzniku  sporu  z tejto  Zmluvy,  zmluvné  strany  sa  zaväzujú  učiniť  všetky  dostupné  
opatrenia umožňujúce ich vyriešenie. Spory vzniknuté v súvislosti s dodávkami, ktoré plynú z plnenia 
tejto Zmluvy, sa obe zmluvné strany zaväzujú vyriešiť vzájomnou dohodou.  
 
11.2  Dodávateľ a odberateľ sa dohodli, že ak sa do 30 dní nepodarí spor vyriešiť zmierom, spor bude 
riešiť príslušný  súd Slovenskej republiky. Zmluvné strany sa podrobia rozhodnutiu tohto súdu. Jeho 
rozhodnutie bude pre strany záväzné.   

 
Čl. XII  

Odstúpenie od Zmluvy  
 

12.1  Zmluvné strany sa dohodli, že Dodávateľ aj Odberateľ sú oprávnení odstúpiť od Zmluvy, ak 
druhá zmluvná strana podstatným spôsobom poruší ustanovenia tejto Zmluvy. Odstúpenie od Zmluvy 
sa stáva účinným dňom nasledujúcim po dni doručenia písomného oznámenia o odstúpení druhej 
zmluvnej strane.   
 
12.2  Zmluvné strany sa dohodli, že za podstatné porušenie Zmluvy je pre účely tohto článku 
považované najmä, ak:   

 12.2.1  Dodávateľ poruší podmienky stanovené v Zmluve, a to najmä v prípade, ak 
nezabezpečí Odberateľovi dohodnutú dodávku plynu a distribučné služby v súlade 
s podmienkami Zmluvy, a to ani v dodatočnej lehote určenej Odberateľom, ktorá nesmie byť 
kratšia ako 10 dní od doručenia výzvy Odberateľa  Dodávateľovi na odstránenie nedostatkov 
v dodávke plynu. 
 
12.2.2   Dodávateľ stratí v priebehu výkonu činnosti oprávnenie na dodávku plynu. 
 
12.2.3  Odberateľ opakovane, v najmenej dvoch za sebou  nasledujúcich fakturačných 
obdobiach je v omeškaní so splatnými platbami podľa tejto Zmluvy. 

Čl. XIII  
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Záverečné ustanovenia  
 

13.1  Právne vzťahy neupravené touto Zmluvou sa riadia príslušnými ustanoveniami  Obchodného 
zákonníka v súlade so Zákonom o energetike, zákonom č. 250/2012 Z. z. o regulácii v sieťových 
odvetviach a ďalších právnych predpisov vo vzťahu na predmet a obsah tejto Zmluvy. 
 
13.2  Zmena identifikačných údajov zmluvných strán, ako sú napr. čísla účtov, zmeny útvaru 
zodpovedného za uzavretie a plnenie zmluvy alebo zmena oprávnených osôb sa nebudú považovať 
za zmeny vyžadujúce uzavretie dodatku k Zmluve. Zmluvné strany sa dohodli, že zmluvná strana 
dotknutá zmenou je povinná zmeny týchto údajov písomne oznámiť druhej zmluvnej strane bez 
zbytočného odkladu doporučenou zásielkou zaslanej druhej strane na adresu jej sídla. Takto 
oznámená zmena nadobúda účinnosť dňom doručenia oznámenia druhej strane. 
 
13.3  Žiadna zo zmluvných strán nemôže postúpiť alebo previesť svoje práva a povinnosti vyplývajúce 
zo Zmluvy ako celok alebo ich časť bez predchádzajúceho súhlasu druhej zmluvnej strany na tretiu 
osobu. 
 
13.4  Ak by akékoľvek ustanovenie Zmluvy bolo alebo sa stalo neplatným alebo právne 
nevymáhateľným, nebude to mať vplyv na platnosť alebo vymáhateľnosť ostatných ustanovení 
Zmluvy. Zmluvné strany sa dohodli, že takéto neplatné alebo nevymáhateľné ustanovenia nahradia 
platnými alebo vymáhateľnými ustanoveniami. 
 
13.5  Zmluva môže byť zrušená pred uplynutím termínu jej platnosti, t.j. pred dátumom ukončenia 
dodávky podľa  bodu  6.1  Zmluvy  výlučne  písomnou  dohodou  zmluvných  strán,  ktorá  musí  
obsahovať  spôsob vzájomného finančného vyrovnania.   
 
13.6  Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu obomi zmluvnými stranami a je uzavretá na dobu 
určitú určenú v bode 6.1 tejto Zmluvy.  Zmluva nadobúda účinnosť nasledujúci deň po dni jej 
zverejnenia na webovom sídle Odberateľa.   
 
13.7  Táto Zmluva je vyhotovená v dvoch rovnopisoch, z nich každá zmluvná strana obdrží jeden 
originál.    
 
Dodávateľ súhlasí so sprístupnením informácií v rozsahu, v ktorom je Odberateľ povinný sprístupniť 
informácie o zmluvnom vzťahu s Odberateľom žiadateľovi podľa zákona č. 211/2000  Z.  z.  o 
slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov   
 
 
Za Odberateľa :                                                              Za Dodávateľa :  
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PRÍLOHA Č. 1 ZMLUVY 
 

PROTOKOL O PRIEBEHU A VÝSLEDKOCH ELEKTRONICKEJ AUKCIE 
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PRÍLOHA Č. 2 ZMLUVY 
 
Štruktúra koncovej integrovanej ceny v zmysle ÚRSO: ako kompletný rozpis, z čoho sa celková cena, ktorú verejný obstarávateľ bude 
platiť za kWh skladá s určením čiastkových cien (štruktúrovaný rozpis v zmysle vyúčtovacieho dokladu – napr. fakturované položky) 
v zmysle požiadaviek v prílohe návrhu zmlúv v týchto súťažných podkladov. 
 
 
 
                                    
Obdobie od: 
01:01:2017 
Obdobie do: 
31:12:2018 

Tarifa FMSo 
€/m 

FMSp 
€/m 

FMSd 
€/m 

SOPo 
€/kWh 

VSd 
€/m3 

SOPd 
€/kWh 

SOPp 
€/kWh 

spotrebná  
daň 
€/kWh 

Jednotková 
cena za 
odobratý 
plyn bez 
DPH 

Objem  

                    [EUR/kWh] [kWh] 

Nemocnica 
s polikl. n.o. 
Kr.Chlmec 

S 118,34 89,00 50,06 0,01700 5,38 0,0033 0,0002 0,00132 0,02695 3 400 000 

Zubné 
oddelenie M4 2,06 0,00 30,36 0,01700 0,00 0,0086 0,0014 0,00132 0,03345 120 043 

NsP M3 1,58 0,00 6,35 0,01700 0,00 0,0093 0,0017 0,00132 0,03133 74 957 
Spolu                   

 3 595 000 
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PRÍLOHA Č. 3 ZMLUVY 
 
 
OBCHODNÉ A TECHNICKÉ PODMIENKY DODÁVATEĽA 

Zmluvná cena 

1. Zmluvná cena pre OMV 

Štruktúra ceny 
Cena pozostáva zo súčtu ceny za služby súvisiace s distribúciou, ceny za služby súvisiace s 
prepravou a ceny za služby obchodníka. 

1.1. Cena za služby súvisiace s distribúciou 
1.1.1. Cenu za služby súvisiace s distribúciou pre príslušné OMV určuje dodávateľ v zmysle 

platného Rozhodnutia Úradu pre reguláciu sieťových odvetví (ďalej len „ÚRSO“), ktorým sa 
spoločnosti SPP - distribúcia, a.s. ako prevádzkovateľovi distribučnej siete určujú tarify za 
prístup do distribučnej siete a distribúciu plynu a poskytovanie podporných služieb 
v plynárenstve (ďalej len „Rozhodnutie“) v závislosti od ZM. 

1.1.2. Cena za služby súvisiace s distribúciou pozostáva z fixnej mesačnej sadzby (FMSD), z ročnej 
sadzby za výkon (VSD) a zo sadzby za odobratý plyn (SOPD).  

1.1.3. Jednotlivé zložky ceny za služby súvisiace s distribúciou sú určené v zmysle Rozhodnutia 
platného k poslednému dňu jednotlivého fakturačného obdobia nasledovne: 

FMSD -  je rovná 1/12 fixnej sadzby za rok danej podľa Rozhodnutia. 

VSD -  sadzba vyjadrená v EUR za jednotku dohodnutého DMM podľa platných Pravidiel 
trhu, ktorá je súčtom ročnej sadzby za prístup do vysokotlakovej distribučnej siete a 
ročnej sadzby za dennú distribučnú kapacitu na odbernom mieste, prípadne iných 
aplikovateľných sadzieb vzťahujúcich sa k DMM podľa Rozhodnutia. V prípade, ak sú 
sadzby v Rozhodnutí určené v inej jednotke, ako je jednotka dohodnutého DMM 
podľa platných Pravidiel trhu, pre potreby ich prepočtu z €/kWh na €/m3, prípadne 
naopak, sa použije hodnota spaľovacieho tepla objemového určená v Rozhodnutí. 
V prípade, ak by v Rozhodnutí hodnota spaľovacieho tepla objemového nebola 
určená, na prepočet sadzieb bude použitá hodnota 10,65. 

SOPD - je variabilná sadzba za každú distribuovanú kWh, daná podľa Rozhodnutia  

Výsledná FMSD sa zaokrúhli na dve desatinné miesta, výsledná VSD a SOPD sa zaokrúhli na 
päť desatinných miest podľa matematických pravidiel pre zaokrúhľovanie.  

1.1.4. V prípade zmeny obsahu Rozhodnutia, ktorého dôsledkom je zmena ktorejkoľvek z hodnôt 
FMSD, VSD a/alebo SOPD, dodávateľ upraví cenu sa služby súvisiace s distribúciou alebo jej 
jednotlivé zložky v zmysle zmeneného Rozhodnutia.  

1.1.5. V prípade zmeny obsahu Rozhodnutia, ktorá svojou povahou alebo rozsahom neumožní 
dodávateľovi upraviť cenu v zmysle bodu 1.1.4., je odberateľ povinný zaplatiť dodávateľovi 
jednotlivé zložky ceny za služby súvisiace s distribúciou podľa Rozhodnutia tak, ako keby mal 
pre toto obdobie uzavretú samostatnú zmluvu o distribúcii plynu pre ZM dohodnuté pre 
jednotlivé OMV. Odberateľ je povinný zaplatiť dodávateľovi cenu za služby súvisiace 
s distribúciou plynu do jednotlivých OMV určenú v súlade s predošlou vetou odo dňa účinnosti 
zmeny Rozhodnutia. 

1.1.6. Ak je dodávka zabezpečovaná distribúciou plynu cez jednu alebo viacero nadväzujúcich 
distribučných sietí, dodávateľ má od odberateľa okrem vyššie uvedeného právo aj na úhradu 
nákladov spojených s distribúciou plynu do OMV odberateľa cez všetky takéto nadväzujúce 
distribučné siete, v rozsahu ako keby mal odberateľ uzavreté samostatné zmluvy o distribúcii 
plynu so všetkými dotknutými prevádzkovateľmi distribučných sietí, cez ktoré sa realizuje 
dodávka plynu do OMV odberateľa. Tieto náklady sú určené na základe cien za prístup do 
distribučnej siete a distribúciu plynu schválených Úradom pre reguláciu sieťových odvetví pre 
prevádzkovateľov nadväzujúcich distribučných sietí, resp. na základe ich príslušných 
cenníkov. 
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1.2. Cena za služby súvisiace s prepravou 
1.2.1. Cena za služby súvisiace s prepravou pozostáva z fixnej mesačnej sadzby (FMSP) a zo 

sadzby za odobratý plyn (SOPP).  

1.2.2. Jednotlivé zložky platné pre príslušné Obdobie OM sú dohodnuté nasledovne: 

Poradové číslo OMV 
(OM i) podľa prílohy č.1 

FMSP 
[EUR/mesiac] 

SOPP 
[EUR/kWh] 

OM 1 89,00 0,00019 

1.3. Cena za služby obchodníka 
1.3.1. Cena za služby obchodníka pozostáva z fixnej mesačnej sadzby (FMSO) a zo sadzby za 

odobratý plyn (SOPO).  
1.3.2. Jednotlivé zložky platné pre príslušné Obdobie OM sú dohodnuté nasledovne:   

Poradové číslo OMV 
(OM i) podľa prílohy č.1 

FMSO 
[EUR/mesiac] 

SOPF 
[EUR/kWh] 

OM 1 118,34 0,01700 

SOPO je dohodnutá v pevnej výške SOPF podľa tohto bodu. V prípade, ak nastanú podmienky 
uplatnenia SOPZV podľa bodu 3.3. tejto prílohy, hodnota SOPO sa pre príslušné fakturačné 
obdobie vypočíta ako vážený aritmetický priemer SOPF podľa tohto bodu a SOPZV uplatnenej 
v zmysle bodu 3.3. tejto prílohy, pričom váhami sú zodpovedajúce množstvá ocenené týmito 
sadzbami v príslušnom fakturačnom období.  

Výsledná hodnota SOPO v EUR/kWh sa zaokrúhľuje na päť desatinných miest podľa 
matematických pravidiel pre zaokrúhľovanie.  

V prípade uplatnenia sadzby SOPZV výslednú hodnotu SOPO pre jednotlivé OMV dodávateľ 
vyčísli v piaty Deň kalendárneho mesiaca nasledujúceho po príslušnom fakturačnom období 
a je účinná vždy od prvého dňa do posledného dňa príslušného kalendárneho mesiaca.  

2. Zmluvná cena pre OMM 

Štruktúra ceny 

Cena pozostáva zo súčtu ceny za služby súvisiace s distribúciou, ceny za služby súvisiace 
s prepravou a ceny za služby obchodníka. 

Odberateľ si s dodávateľom dohodol pre jednotlivé OMM podľa príslušných odberových 
pomerov druh tarify, uvedený v prílohe č.1 tejto zmluvy. Pre účely tejto zmluvy je pojem druh 
tarify použitý ako označenie zloženej ceny, t.j. M1 až M4, ktorý je dohodnutý medzi 
odberateľom a dodávateľom pre potreby ocenenia dodávky plynu do OMM. Podmienky 
uplatnenia cien za dodávku plynu budú uplatnené v zmysle platného Cenníka, pokiaľ sa v tejto 
zmluve nedohodli inak. Zmluvné podmienky dohodnuté v tejto zmluve majú prednosť pred 
ustanoveniami Cenníka. 

2.1. Cena za služby súvisiace s distribúciou 

2.1.1. Cena za služby súvisiace s distribúciou pozostáva z fixnej mesačnej sadzby (FMSD) a zo 
sadzby za odobratý plyn (SOPD). 

2.1.2. Dodávateľ použije pri ocenení dodávky plynu do príslušného OMM jednotlivé zložky ceny za 
služby súvisiace s distribúciou určené v platnom Cenníku v čase dodávky plynu a je v súlade 
s platným Rozhodnutím.  

2.1.3. Ak je dodávka plynu zabezpečovaná distribúciou plynu cez jednu alebo viacero nadväzujúcich 
distribučných sietí, dodávateľ má od odberateľa plynu okrem vyššie uvedeného právo aj na 
úhradu nákladov spojených s distribúciou plynu do OMM odberateľa cez všetky takéto 
nadväzujúce distribučné siete, v rozsahu ako keby mal odberateľ uzavreté samostatné zmluvy 
o distribúcii plynu so všetkými dotknutými prevádzkovateľmi distribučných sietí, cez ktoré sa 
realizuje dodávka plynu do OMM odberateľa. Tieto náklady sú určené na základe cien za 
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prístup do distribučnej siete a distribúciu plynu schválených ÚRSO pre prevádzkovateľov 
nadväzujúcich distribučných sietí, resp. na základe ich príslušných cenníkov. 

2.1.4. Dohoda o zmluvnom množstve na jednotlivom OMM je uzavretá výlučne na účely použitia 
zvýhodnených sadzieb zložky ceny SOPF podľa bodu 1.3.2. a nemá dopad na povinnosť 
odberateľa plynu zaplatiť dodávateľovi plynu spolu s cenou za dodávku plynu podľa tejto 
zmluvy, cenníka a obchodných podmienok pre opakované dodávky plynu aj ďalšie 
s predmetom zmluvy súvisiace platby (a) ak svojím odberom plynu alebo iným konaním, resp. 
nekonaním spôsobil vznik skutočnosti a potrebu uskutočnenia ďalších úkonov (služieb) zo 
strany dodávateľa plynu alebo prevádzkovateľa distribučnej siete, a tieto sú spoplatňované 
podľa príslušného cenníka resp. prevádzkového poriadku, alebo (b) ak vznikne dodávateľovi 
plynu povinnosť takéto platby uhrádzať voči prevádzkovateľovi distribučnej siete. 

 

2.2. Cena za služby súvisiace s prepravou 
2.2.1. Cena za služby súvisiace s prepravou plynu pozostáva zo sadzby za odobratý plyn (SOPP). 

2.2.2. Jednotlivé zložky platné pre príslušné Obdobie OM sú dohodnuté nasledovne: 

Poradové číslo OMM 
(OM i) podľa prílohy č.1 

SOPP 
[EUR/kWh] 

OMM 1 0,0014 

OMM 2 0,0017 

 

2.3. Cena za služby obchodníka 
2.3.1. Cena za služby obchodníka pozostáva z fixnej mesačnej sadzby (FMSO) a zo sadzby za 

odobratý plyn (SOPO). FMSO je určená v Cenníku platnom v čase dodávky plynu a SOPO je 
dohodnutá v pevnej výške SOPF podľa bodu 1.3.2.  

2.3.2. SOPF podľa bodu 1.3.2. sa neuplatní v prípade, ak dodávka plynu v jednotlivom OMM 
odberateľa (celá alebo jej časť) bude podliehať cenovej regulácii v zmysle platných 
legislatívnych predpisov, a to vzhľadom na subjekt odberateľa alebo použitie odobratého 
plynu, a cena stanovená podľa bodu 1.3.2. bude v rozpore s cenovou reguláciou. Dodávateľ 
v takomto prípade ocení dodávku plynu podľa cenníka dodávateľa platného pre ocenenie 
dodávky plynu za regulované ceny. V prípade, ak cenovej regulácii podľa predošlej vety bude 
podliehať iba časť dodávaného objemu plynu, pre ocenenie ostatnej časti dodávky plynu do 
OMM použije dodávateľ ceny podľa platného Cenníka; nárok na SOPF v zmysle bodu 1.3.2. 
vo vzťahu k dotknutému OMM tým odberateľovi zaniká. 

3. Vyhodnotenie množstiev 

3.1. Dodávateľ má právo vyhodnotiť SZM po skončení každého Vyhodnocovacieho roka, a to 
spôsobom a s dôsledkami uvedenými v tomto bode.  
Odberateľ je povinný dodávateľovi poskytnúť stavy meradiel všetkých OMM v zmysle prílohy 
č. 1 tejto zmluvy k dátumu začiatku a tiež k dátumu konca príslušného Vyhodnocovacieho 
roka, a to najneskôr do dvoch dní od dátumu začiatku a dátumu konca daného 
Vyhodnocovacieho roka. Ak odberateľ nepredloží stav meradiel v požadovanej lehote podľa 
predchádzajúcej vety, dodávateľ použije pre potreby vyhodnotenia množstiev spôsob určenia 
množstva v príslušnom OMM v zmysle platného Prevádzkového poriadku a Technických 
podmienok PDS. 

Ak odberateľ za obdobie príslušného Vyhodnocovacieho roka odoberie množstvo energie v 
plyne menšie ako SZMmin, dodávateľ je oprávnený po vykonaní vyhodnotenia vyfakturovať 
odberateľovi platbu v EUR vypočítanú nasledovne: 

( )X -YSOP  kP1 F ××=  [EUR] 
kde 

ZC –    
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k –        koeficient pre potreby použitia sadzby za odobratý plyn SOPF pri výpočte  platieb P1 
a P2 podľa tohto bodu, 

X –  skutočne odobraté množstvo energie v plyne za príslušný Vyhodnocovací rok za 
všetky OM v kWh, pričom minimálna hodnota X je 1, 

SOPF – sadzba za odobratý plyn dohodnutá v bode 1.3.2. tejto prílohy platná pre posledný 
mesiac príslušného Vyhodnocovacieho roka, resp. v prípade ukončenia zmluvy pred 
uplynutím Vyhodnocovacieho roka platná bezprostredne pred ukončením tejto 
zmluvy, 

Y –  hodnota zmluvne dohodnutého množstva v kWh pre potreby výpočtu platieb P1 a P2.  

Pre obdobie príslušného Vyhodnocovacieho roka, v ktorom je dodávateľ výhradným 
dodávateľom do jednotlivých OM podľa tejto zmluvy, je množstvo „Y“ rovné SZMmin a 
koeficient „k“ určený vo výške 0,5. 

Dohoda o pravidle pre vyhodnotenie množstva odobratého plynu v zmysle tohto bodu 
vychádza z deklarácie odberateľa, že dodávateľ bude výlučným dodávateľom plynu na 
príslušných OM odberateľa po dobu trvania tejto zmluvy. V prípade, ak by počas trvania tejto 
zmluvy došlo k zmene počtu dodávateľov na ktoromkoľvek príslušnom OM, je odberateľ 
o tejto skutočnosti povinný informovať dodávateľa bez zbytočného odkladu. Pravidlá pre 
vyhodnotenie množstva odobratého plynu v zmysle tohto bodu sa v takom prípade 
v príslušnom Vyhodnocovacom roku upravia tak, že dodávateľ použije pre výpočet ZC a 
platby P množstvo „Y“ rovné SZM a koeficient „k“ vo výške 1. 

V prípade, ak odberateľ v príslušnom Vyhodnocovacom roku neodoberie žiadnu kWh 
odobratej energie v plyne, t.j. X = 0, je dodávateľ oprávnený po vykonaní vyhodnotenia 
vyfakturovať odberateľovi platbu (P) vypočítanú nasledovne: 

YSOP  kP2 F ××= [EUR] 

3.2. V prípade ukončenia zmluvy pred uplynutím Vyhodnocovacieho roka má dodávateľ právo 
vyhodnotiť SZM za všetky OM za obdobie všetkých nevyhodnotených Vyhodnocovacích rokov 
v zmysle bodu 2. ku dňu ukončenia zmluvy.  

3.3. V prípade, ak kumulovaný skutočný odber odberateľa za obdobie príslušného 
Vyhodnocovacieho roka presiahne SZMmax, dodávateľ je oprávnený po vykonaní 
vyhodnotenia vyfakturovať odberateľovi platbu v EUR vypočítanú ako súčin množstva v kWh 
odobratého nad SZMmax a 0,25-násobku SOPF platnej pre posledný mesiac príslušného 
Vyhodnocovacieho roka, resp. v prípade ukončenia zmluvy pred uplynutím Vyhodnocovacieho 
roka, platnej bezprostredne pred ukončením tejto zmluvy.  

  

  

3.4. Ak odberateľ v ktoromkoľvek Dni na ktoromkoľvek OMV odoberie množstvo plynu presahujúce 
DMM uvedené pre príslušné OMV v zmluve, odberateľ zaplatí dodávateľovi za určený počet 
prekročení DMM v danom mesiaci za objem prekročenia na výstupnom bode nad príslušný 
limit sadzbu v zmysle platného Rozhodnutia, ktorú by bol povinný zaplatiť, keby mal pre toto 
obdobie uzavretú samostatnú zmluvu o distribúcii plynu do príslušného OMV.  

Ak počas daného mesiaca v ktoromkoľvek Dni odberateľ odobral množstvo plynu presahujúce 
DMM  uvedené v zmluve na jednom alebo viacerých OM a súčasne v tomto Dni došlo voči 
dodávateľovi k uplatneniu poplatku za prekročenie dennej distribučnej kapacity na vstupnom 
bode v zmysle platného Rozhodnutia, odberateľ popri poplatku uvedenom v prvej vete tohto 
bodu zaplatí pre tento Deň za objem prekročenia DMM nad príslušný limit na každom 
príslušnom OM aj poplatok za prekročenie dennej distribučnej kapacity na vstupnom bode 
v sadzbe určenej v zmysle platného Rozhodnutia. V prípade, ak je ročná sadzba za prístup do 
vysokotlakovej distribučnej siete v Rozhodnutí určená v inej jednotke, ako je jednotka 
dohodnutého DMM podľa platných Pravidiel trhu, pre potreby jej prepočtu z €/kWh na €/m3, 
prípadne naopak, sa použije hodnota spaľovacieho tepla objemového určená v Rozhodnutí. 
V prípade, ak by v Rozhodnutí hodnota spaľovacieho tepla objemového nebola určená, na 
prepočet sadzby bude použitá hodnota 10,65. Výsledná sadzba sa zaokrúhli na 5 desatinných 
miest podľa matematických pravidiel pre  zaokrúhľovanie. Ak dôjde k prekročeniu dennej 
distribučnej kapacity z dôvodu zmeny letného času na stredoeurópsky čas, dodávateľ pri 
vyhodnotení prekročenia zohľadní, že Deň trvá v tomto prípade 25 hodín. 
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Pre vylúčenie pochybností zmluvné strany deklarujú, že uplatnenie sadzieb a poplatkov podľa 
tohto bodu sa nepovažuje za uplatnenie sankcie, ale za uplatnenie poplatku za dodávku plynu 
nad zmluvne dohodnuté DMM. 

 

4. Uplatnenie zložiek cien pre OMV 

4.1. Dodávateľ má právo uplatniť sadzbu FMSD, FMSP a sadzbu FMSO pre jednotlivé OMV počas 
príslušného Obdobia OM, a to za každý kalendárny mesiac. V prípade, ak je dohodnuté 
kratšie fakturačné obdobie ako kalendárny mesiac, uplatňuje sa alikvotný podiel FMSD, FMSP 
a FMSO pripadajúci na toto obdobie pri rovnomernom rozpočítaní FMSD, FMSP a FMSO na 
jednotlivé dni mesiaca. V prípade ukončenia, resp. začatia odberu v priebehu mesiaca sa 
FMSD, FMSP a FMSO za daný mesiac fakturuje vo výške stanovenej v bodoch 1.1.3., 1.2.2. 
a 1.3.2. tejto prílohy. V prípade predčasného ukončenia odberu na príslušnom OMV, resp. 
v prípade predčasného ukončenia zmluvy má dodávateľ právo dofakturovať platbu za FMSD, 
FMSP a FMSO pre každé príslušné OMV za obdobie do konca Obdobia OM. 

4.2. Dodávateľ má právo uplatniť sadzbu VSD pre jednotlivé OMV počas príslušného Obdobia OM. 
Ročná platba vzťahujúca sa k VSD sa vypočíta ako súčin DMM dohodnutého pre jednotlivé 
OMV v prílohe č. 1 tejto zmluvy a príslušnej hodnoty výkonovej sadzby. Mesačná platba 
vzťahujúca sa k VSD sa vypočíta ako 1/12 ročnej platby vzťahujúcej sa k príslušnej hodnote 
výkonovej sadzby.  
V prípade, ak je dohodnuté kratšie fakturačné obdobie ako kalendárny mesiac, uplatňuje sa 
alikvotný podiel mesačnej platby vzťahujúcej sa k VSD pripadajúci na toto obdobie pri 
rovnomernom rozpočítaní mesačnej platby vzťahujúcej sa k VSD na jednotlivé dni mesiaca.  

V prípade ukončenia, resp. začatia odberu v priebehu mesiaca sa VSD za daný mesiac 
fakturuje vo výške mesačnej platby vzťahujúcej sa k VSD.  

V prípade predčasného ukončenia zmluvy má dodávateľ právo dofakturovať platbu za VSD 
pre každé príslušné OMV až do výšky neuhradenej časti ročnej platby vzťahujúcej sa k VSD 
do konca Obdobia OM. 

4.3. Platby za odobraté množstvo energie v plyne sa pre príslušné OMV vypočítajú ako súčiny 
skutočne odobratého množstva energie v plyne počas príslušného fakturačného obdobia 
a hodnôt SOPD, SOPP a SOPO platných pre príslušný kalendárny mesiac. 

 

5. Uplatnenie zložiek cien pre OMM 

5.1. Príslušná fixná mesačná sadzba sa uplatňuje v mesiacoch, v ktorých je zmluva účinná. 
Dodávateľ plynu uplatňuje príslušnú fixnú mesačnú sadzbu podľa odberateľom zvoleného a 
dohodnutého druhu tarify odo dňa vykonania pripojenia OPZ do distribučnej siete. Fixná 
mesačná sadzba sa fakturuje za každý mesiac príslušného fakturačného obdobia, pričom pre 
neucelené časti kalendárnych mesiacov sa fakturuje za každý začatý deň dodávky tak, že 
fixná mesačná sadzba sa vydelí počtom dní v danom kalendárnom mesiaci a vynásobí 
počtom dní, počas ktorých bola zmluva, prípadne prihláška k odberu plynu účinná. Dodávateľ 
plynu neuplatňuje fixnú mesačnú sadzbu za obdobie odberateľom plynu vopred písomne 
oznámenej rekonštrukcie OPZ, pri ktorej PDS vykoná na žiadosť odberateľa plynu demontáž 
určeného meradla. Dodávateľ plynu neuplatňuje fixnú mesačnú sadzbu za obdobie 
rekonštrukcie časti distribučnej siete, cez ktorú sa dopravuje plyn do odberného miesta 
odberateľa plynu, pri ktorej PDS vykoná demontáž určeného meradla.  

5.2. Príslušná sadzba za odobratý plyn sa odberateľovi fakturuje za jednotku dodaného množstva 
energie v plyne.  

5.3. Odber plynu za príslušné obdobie dodávky bude ocenený cenami platnými v danom období 
dodávky plynu podľa príslušného druhu tarify. 

5.4. Počas príslušného Vyhodnocovacieho roka nie je možné meniť dohodnutý druh tarify pre 
príslušné OMM. 

6. Zmena množstiev existujúcich OM, pripojenie nového OM k zmluve 
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V prípade akejkoľvek zmeny zmluvy súvisiacej so zmenou zmluvných množstiev existujúcich 
OM alebo pripojením nových OM si odberateľ s dodávateľom dohodne spôsob ocenenia pre 
príslušné OM, ako aj spôsob vyhodnotenia množstiev formou dodatku k zmluve. 

7. Osobitné povinnosti pre OM vykurovacieho charakteru so ZM nad 641 400 kWh 

7.1. Vykurovacie krivky a riešenie stavov núdze  
Základnou vykurovacou krivkou je prvá vykurovacia krivka, pri ktorej odberateľ uskutočňuje 
v príslušnom OM odber plynu do zmluvne dohodnutého denného množstva (DMM). Základná 
vykurovacia krivka predstavuje denné hodnoty odberov v m3 v príslušnom OM odberateľa 
v závislosti od dennej teploty ovzdušia v stupňoch Celzia. 

Obmedzujúcimi vykurovacími krivkami sú druhá a tretia vykurovacia krivka, ktoré sú odvodené 
od základnej vykurovacej krivky a predstavujú zníženie denného odberu v porovnaní so 
základnou vykurovacou krivkou. 

Denné hodnoty odberov v m3 stanovené pre jednotlivé vykurovacie krivky sú pre príslušné OM 
odberateľa uvedené vo vykurovacej tabuľke v článku 3. tejto prílohy. 

Pri obmedzujúcich odberových stupňoch: 

a) č. 8 je odberateľ pre OM so ZM nad 641 400 kWh povinný znížiť odber plynu na úroveň 
bezpečnostného minima,  

Bezpečnostné minimum je najnižšou hodnotou denného odberu plynu na OM 
odberateľa, ktorá je nevyhnutne potrebná na zaistenie bezpečnosti výrobných zariadení 
a obsluhy a na zamedzenie vzniku škôd. Pri odbere plynu na úrovni bezpečnostného 
minima nie je odberateľ oprávnený zabezpečovať výrobu. 

V prípade odberu plynu na rôzne účely v zmysle platnej Vyhlášky, výsledná hodnota 
bezpečnostného minima sa určí ako súčet hodnôt bezpečnostného minima na časť 
odberu využívaného na výrobu potravín dennej spotreby pre obyvateľov okrem výroby 
alkoholických a tabakových výrobkov, spracovanie potravín, ktoré podliehajú rýchlej 
skaze, zabezpečenie prevádzky živočíšnej výroby s nebezpečenstvom uhynutia 
hospodárskych zvierat, výrobu tepla pre odberateľov v domácnosti, zabezpečenie 
nevyhnutných potrieb prevádzky zdravotníckych zariadení, výrobu elektriny, prevádzku 
vodárne alebo čistiarne odpadových vôd, spracovanie, skladovanie a distribúciu ropy a 
ropných produktov, prevádzku asanačného zariadenia a prevádzku krematória a 
bezpečnostného minima na časť odberu plynu využívaného na iný účel. 

b) č. 9 je odberateľ pre OM so ZM nad 641 400 kWh povinný znížiť odber plynu na nulu, 
s výnimkou odberateľov zabezpečujúcich bezpečnosť štátu, činnosť ústavných orgánov, 
výrobu potravín dennej spotreby pre obyvateľstvo okrem výroby alkoholických a 
tabakových výrobkov, spracovanie potravín, ktoré podliehajú rýchlej skaze, prevádzku 
živočíšnej výroby s nebezpečenstvom uhynutia hospodárskych zvierat, výrobu alebo 
skladovanie životu a zdraviu nebezpečných výrobkov a surovín vyžadujúcich osobitné 
bezpečnostné podmienky, výrobu tepla pre odberateľov v domácnosti, nevyhnutné 
potreby prevádzky zdravotníckych zariadení, výrobu elektriny, prevádzku podzemných 
zásobníkov plynu alebo prepravnej siete, spracovanie, skladovanie a distribúciu ropy a 
ropných produktov, prevádzku vodární alebo čistiarní odpadových vôd, prevádzku 
asanačného zariadenia, prevádzku krematória, ktorí znižujú odber plynu na úroveň 
bezpečnostného minima.  

Havarijným odberovým stupňom je stupeň č. 10, pri ktorom je nulový odber plynu; pri jeho 
vyhlásení je dodávka plynu prerušená pre všetkých odberateľov. 

8. Regulačné podmienky pre OM so ZM nad 641 400 kWh 
 

Odberné 
miesto 

podiel odberu 
vykurovacieho 
charakteru v % 

podiel odberu 
technologického 
charakteru v % 

údaje o denných 
množstvách pri 

vyhlásení odber. 
stupňa (m3) 

časový posun potrebný 
na zníženie odberu 

(v hodinách) 

č. 8 č. 9 č. 8 č. 9 
4101458652 

90 10 1 000 1 000 - - 
OM (1)   
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Odberateľ svojím podpisom potvrdzuje správnosť a pravdivosť regulačných podmienok a 
vyhlasuje, že v zmysle vyhlášky 416/2012 Z.z. odoberá plyn na  nevyhnutné potreby prevádzky 
zdravotníckych zariadení, čo bolo pri stanovení denných množstiev pri vyhlásení odberového 
stupňa 8. a 9. pre príslušné OM zohľadnené.  

Ak je vyhlásený 8. alebo 9. obmedzujúci odberový stupeň, odberateľ je povinný v OM znížiť 
denný odber technologického charakteru na úroveň prislúchajúcu príslušnému 
obmedzujúcemu odberovému stupňu.  

Celkový denný odber sa stanoví nasledovne: 

V * VK + T 
kde 

V -  % pripadajúce na spotrebu vykurovacieho charakteru 

VK – denné množstvo plynu v m3 prislúchajúce vyhlásenému typu vykurovacej krivky 
a príslušnej teplote 

T - údaje o denných množstvách technologického charakteru pri vyhlásení príslušného  
obmedzujúceho odberového stupňa (m3) 

 
 

Odberné 
miesto 

SV / 
VK* 

% odberu 
plynu 

využívaného 
na účely 

podľa SV1 

zníženie 
odberu vo 

vzťahu 
k prvej VK 

na ...% 

Min. 
oblast. 
teplota 

Q – 
letné 
 (m3 
/deň) 

Q - zimné – 
odber pri určenej teplote (°C/m3) 

  1 100% 100,0% 
-13 190 

-13/1150 -5/1150 / / 

OM (x)   2 0% 100,0% / / / / 
 3 0% 100,0% / / / / 

* SV – skupina vykurovania, VK – vykurovacia krivka 

Vysvetlivky:  

Q - letné je denné množstvo plynu slúžiace na ohrev teplej vody mimo vykurovacej sezóny 
počas letných mesiacov. 

Q - zimné je priemerné denne odoberané množstvo plynu, na ktoré má odberateľ nárok pri 
atmosférických teplotách nižších, ako je teplota ukončujúca vykurovanie. 

Denné spotreby, ktoré zodpovedajú skutočnej priemernej dennej atmosférickej teplote a 
skupine vykurovania, sú vypočítané vo vykurovacej tabuľke. 

                                                 
1  V zmysle platnej vyhlášky MH SR, ktorou sa ustanovujú podrobnosti o vyhlasovaní stavov núdze. 
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9. Vykurovacia tabuľka pre OM so ZM nad 641 400 kWh 
9.1. OM 4101458652 

Gradient: Priem.:32 Letný:44 Zimný: 0 

Teplota 1.VK 2.VK 3.VK 
 

Teplota 1.VK 2.VK 3.VK 

17 190 190 190 -5 1 150 1 150 1 150 
16 234 234 234 -6 1 150 1 150 1 150 
15 277 277 277 -7 1 150 1 150 1 150 
14 321 321 321 -8 1 150 1 150 1 150 
13 365 365 365 -9 1 150 1 150 1 150 
12 408 408 408 -10 1 150 1 150 1 150 
11 452 452 452 -11 1 150 1 150 1 150 
10 495 495 495 -12 1 150 1 150 1 150 
9 539 539 539 -13 1 150 1 150 1 150 
8 583 583 583 -14 1 150 1 150 1 150 
7 626 626 626 -15 1 150 1 150 1 150 
6 670 670 670 -16 1 150 1 150 1 150 
5 714 714 714 -17 1 150 1 150 1 150 
4 757 757 757 -18 1 150 1 150 1 150 
3 801 801 801 -19 1 150 1 150 1 150 
2 845 845 845 -20 1 150 1 150 1 150 
1 888 888 888 -21 1 150 1 150 1 150 
0 932 932 932 -22 1 150 1 150 1 150 
-1 975 975 975 -23 1 150 1 150 1 150 
-2 1 019 1 019 1 019 -24 1 150 1 150 1 150 
-3 1 063 1 063 1 063 -25 1 150 1 150 1 150 
-4 1 106 1 106 1 106     
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10. Špecifikácia odberných miest odberateľa 

10.1. Identifikácia OMV odberateľa, do ktorých dodávateľ dodáva plyn podľa tejto zmluvy: 
 

Poradové 
číslo OMV2  

(OMV i) 

 
Číslo OMV 

 
POD 

 
Názov OMV 

 
Adresa, PSČ, sídlo OMV 

OMV 1 4101458652 SKSPPDIS001130021028 Nemocnica s poliklinikou n.o. Nemocničná 8 / 077 01 Kráľovský Chlmec 1 
 
 
Identifikácia OMM odberateľa, do ktorých dodávateľ dodáva plyn podľa tejto zmluvy: 

 
 

Dátum  
prihlásenia 

 
Číslo OMM 

 

 
Názov OMM 

 

 
Obec 

 

 
Ulica 

 

 
PSČ a 
pošta 

 

 
Číslo 

orientačné 
 

 
Číslo 

súpisné 
 

01.06.2017 4100050351 ZUBNÉ ODDELENIE NsP Kráľovský Chlmec 1 Nemocničná  077 01 8  
01.06.2017 4101472805 Nemocnica Kr. Chlmec Kráľovský Chlmec 1 Nemocničná  077 01 8  

 

                                                 
2 Poradové číslo OMV (OMV i) sa v texte zmluvy používa pre potreby jednoznačnej identifikácie OMV 
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10.2. Zmluvné množstvá a ďalšie parametre pre vyššie uvedené OMV:  
 

Poradové 
číslo OMV 

(OMV i) 
ZM 

(v MWh) 

 
DMM 

(v m3) 
 

Začiatok 
Obdobia OM  

Koniec 
Obdobia OM 

Charakter 
odberu 
v OMV3 

OM 1 1 700 1 150 01.01.2017 31.12.2017 K 
OM 1 1 700 1 150 01.01.2018 31.12.2018 K 
Zmluvné množstvá a ďalšie parametre pre vyššie uvedené OMM: 

 
 

Poradové 
číslo OMM 

(OMM i) 
Číslo OMM  Ročné ZM 

(v kWh) 

 
Dohodnutý druh 

tarify 

 

Začiatok 
Obdobia OM  

Koniec 
Obdobia OM 

Stav meradla 
k začiatku 

Vyhodnocovacieho 
roka 

OM 1 4100050351 84 800 M4 01.06.2017 31.12.2018  
OM 2 4101472805 52 900 M3 01.06.2017 31.12.2018  

                                                 
3  „T“ – OMV s odberom technologického charakteru, ktorého viac ako 50% ročného odberu plynu nezávisí od vonkajšej teploty ovzdušia 
 „K“ – OMV s odberom vykurovacieho charakteru, ktorého 50% a viac ročného odberu plynu závisí od vonkajšej teploty ovzdušia 
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10.3. Dodávateľ s odberateľom dohodli najmä pre účely plánovania odberu, pre účely vyhodnotenia ZM v zmysle bodu 3.1. zmluvy, prípadne pre účely 
stanovenia preddavkov pre jednotlivé OMVpercentuálne podiely (váhy) odberu plynu zo ZM pripadajúce na jednotlivé kalendárne mesiace príslušného 
Obdobia OM: 

 
 Váhy (%) pre OMV 

Poradové 
číslo OMV január február marec apríl máj jún júl august september október november december 

OM 1 14 13 12 6 5 4 4 4 4 8 12 14 

 
Dodávateľ s odberateľom dohodli najmä pre účely plánovania odberu a pre účely vyhodnotenia ZM v zmysle bodu 3.1. zmluvy pre jednotlivé OMM percentuálne 
podiely (váhy) odberu plynu zo ZM pripadajúce na jednotlivé kalendárne mesiace príslušného Obdobia OM: 
 

 Váhy (%) pre OMM 

Poradové 
číslo OMM január február marec apríl máj jún júl august september október november december 

OM 1 9 9 8 8 8 8 8 8 8 8 9 9 

OM 2 9 9 8 8 8 8 8 8 8 8 9 9 
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